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SI3bIK COBPEMEHHOW PEKJTAMBI (HA ITPUMEPE PEKJIAMBI B
I.BUIIKEK)

MonnomieBa Benepa AnirkasmueBHa
cTapIIMi IpenoaasaTesib Kadpenpsl «Pycckoro m obiiero sa3pikosHanms» bI'Y vm. K. Kapacaesa, r.
bumikek, Kerpreiscran.

AHHOTaIIMA

[aHHast cTaTbsd paccMaTpuBaeT TeKCTOBble OCOOEHHOCTM peKJIaMbl Ha pasINIHbBIX
A3BIKOBBIX YPOBHsAX. MaTepuasioM mcciieioBaHusl ITOCIIY KTV peKIaMHbIe TeKCTBI VI CJIOTaHBI C
PasIVUHBIX pPeKJIaMHBIX IOUTOB TI. DbuIlKek, WHTepHeT- caWTOB W COLMaJIbHBIX CeTeV.
VccrrenoBanme BKIIOUalo B ce0sd CIUIONIHYIO BBIOOPKY MaTepuajla M BbIABJIEHWE OCHOBHBIX
cperictB odopMIIeHMsI peKJIaMHBIX TeKCToB. ITpoBemeHHOe wmcciieoBaHMe IOKasalo, 4YTO W3
doHeTHUeCKX CpeACTB Ul PeKJIaMHOIO TeKCTa XapaKTepHBI ajuIMTepalluis, acCOHaHC,
KOHCOHAHC, IOBTOpBI, pudMa; C TOUYKM 3peHUs opdorpadmym -OTKIOHEHWS OT HOPMBI,
IIpOIIVICHBIe OYKBBI B HadaJle, cepeiiiHe V1 B KOHIIe CJIoTaHa, coueTaHVe KUPVUUIUIIBI U JIATVIHUIIB,
MIPUCYTCTBYE OKKa3VOHAJIM3MOB, TpaHCIMTepalys; 13 M300pa3suTeIbHbIX CPeiCTB HaOIIoqaloTCs
CKPBITBIe U SBHBIE CpaBHeHW:, 3ByKomoapaxaHus. Mopdosorndeckme cpefcTBa IpefcTaB/IeHbl
CYIIeCTBUTEIIbHBIMY, ITpwilaraTeJIbHbIMIY, HapedysMy, IJlarojlamy, MecTouMmeHusaMn. VI3
JIEKCUYEeCKMX CPeJICTB 00pa3sHOCTY BBIAEISAIOTCS SIUTET, Tuitepboria, MeTadopa, OJMIeTBOpeHue.
DKCIIPeCCUBHBIV CMHTAKCVC VCIIOIb3yeT B peKJIaMHOM TeKCTe OOy IuTesIbHble, BOITPOCUTEe IbHbIe
V1 [IOBECTBOBATeJIbHbIE IIPEIJIOKEeH V.

Ki1roueBbIe cj10Ba: peKJIaMHBIV TEKCT, CJIOTaH, SI3bIKOBBbIe 0COOEHHOCT, (POHEeTIYeCcKye, HEPBHBIN
JIeKcr4IecKre, Mopdosiormndeckiie, CMHTaKCuecKyie, CTVIIMCTYECKIEe CPeICTBa sA3bIKa.

LANGUAGE OF MODERN ADVERTISING (BY THE EXAMPLE OF
ADVERTISING IN BISHKEK)

Venera A. Mondosheva,
senior lecturer of the department "Russian and general linguistics" BSU named after K. Karasaeva,
Bishkek, Kyrgyzstan.

ABSTRACT

This article considers the textual features of advertising at various language levels. The
research material was advertising texts and slogans from various billboards in Bishkek, Internet
sites and social networks. The study included a continuous sample of material and the
identification of the main means of designing advertising texts. The conducted research showed
that alliteration, assonance, consonance, repetitions, rhyme are typical for advertising text from
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phonetic means; in terms of spelling - deviations from the norm, capital letters at the beginning,
middle and end of the slogan, a combination of Cyrillic and Latin, the presence of occasionalisms,
transliteration; From visual means, hidden and explicit comparisons, onomatopoeia are observed.
Morphological means are represented by nouns, adjectives, adverbs, verbs, pronouns. Epithet,
hyperbole, metaphor, personification stand out from the lexical means of imagery. Expressive
syntax uses incentive, interrogative and declarative sentences in the advertising text.

Keywords: advertising text, slogan, linguistic features, phonetic, nervous lexical, morphological,
syntactic, stylistic means of the language.

CeromHsi pexjlaMa cTajla 0Os3aTeIbHBIM 3JIEMEHTOM TOPOICKOV Cpelbl, B YacTHOCTH T.
burikek, 3amosnHsis Bce cpercTBa MaccoBon MHPopMarinn. PexstaMy Mbl BUAVIM IIO TeJIeBU30PY,
CJIyIiaeM IIO pajuio, YnTaeM B XYpHaJaxX M raseTrax, HaO/moraeM Ha peKIaMHBIX IITATax YJIINIL]L
rOpofa, B CEeTV MHTEPHeET.

Yarrre Bcero mpu ymoMmHaHNUY peKJIaMBbl ITepel] HaMV BO3HIKaeT KOMMepUecKoe IIOC/IaHue,
3aHMMaroIIlee IIPOMEXYTOK MeX/Iy BBIITyCKaMi HOBOCTEV, CepyaIoB, TeJIelIporpaMM, a Takxke Ha
CTpaHMIIax XYpHaJIoB ¥ raseT. Kak By iedTeIbHOCTY, peKjIaMa IIpezcTaBIsieT cobot obpaiiieHme
1 OTIIPaBKYy ero TpyIIIle JIOMIeV B pacdeTe, OHV OTpearnpyioT Ha HeTo OIlpeieleHHbIM O0pa3oM.

Yo ke mpeyicTaBisgeT coOOV pekjlaMa, KaKOB ee SI3bIK 1 B UeM ero 0COOeHHOCTI?

Pexstama sBisieTcd CcBOeoOpasHBIM —THUIIOM TeKCTa W CBA3aHa He TOJIBKO C
MHPOPMIMPOBaHVIEM ¥ SMOIVOHAIBHBIM BO3EVICTBVIEM, HO VI C SI3BIKOBBIMM OCOOEHHOCTSIMIA,
VICIIONTb30BaHVEeM BepOaJIbHBIX ¥ HeBepOaIbHBIX CpelCTB M Ap. Tak, Hampmmep, HOPMBI
JINTEPaTypPHOTO sI3bIKa B TEKCTe He BCeryia COOIIONAOTCS, UYTO CBsI3aHO C BO3IIEVICTBYIEM PeKJIaMbl
Ha jofiert. ITommmo 3Toro, BepbasibHble 11 HeBepOaIlbHBIE CpefiCTBa BO3AEVICTBIIS, VICIIOIb3yeMble
B peKlaMHOM TeKCTe, 3a4acTyl0 COBMeIIAIoTCs. B coctaB HeBepOaJIbHBIX BKIIFOUAIOTCS
M300pasuTesIbHble WM rpadpudeckme cpercTBa (PUCYHKM, oTorpadui, BUIEOPOIIK,
JdpvpmMeHHBIe 3HAKN 1 1IP.).

OcobeHHOCTBIO peKIaMHBIX TeKCTOB siBjIsieTcd Mx ckartocTh [1; 203], uto obyciioBieHo
pvHAHCOBOVI cocTaBIIsIONIel: OOIbIIe CJI0B —OOJIBIIe I1eHa, a TaKXKe VCIIOIb30BaHNE S3BIKOBBIX
€IIVIHVIII TIOYTY BCeX yPOBHET, B 0COOEHHOCTN Ha JIEKCITYECKOM.

PaccMoTpmM, Kak IIpeJIicTaB/IeH peKJIAMHBIV TEKCT Ha Pa3HbIX S3BIKOBBIX YPOBHSX PYCCKOTO
SI3BIKA.

YacTeio pexlaMbl ObIBaeT CJIOTaH (JIO3YHT, A€BW3) —3arojIOBOK PEeKIAMHOTO ITOCTIaHUS W
IiepBble CTPOKM TeKCTa, MO3BOJISAIONINe IIpUBJIeYb BHUMaHMe agpecaTa. [Ipu aToM jrekcraecKmm
COCTaB CJIOTaHa TeMaTU4ecKy He BCerfa COOTBETCTBYeT IIpeIMeTHOV 00J1acTy peKIaMpyeMOro
TOBapa ¥ Yallle BCero CTPOUTCs Ha Oa3e acconmaTmMBHOTO cortoctasiieHms [2]: boke x Bam (OAO
«AnpribaHk»)! Tak mMHOro mrs otkpeitisi!/ So mutch to discovery (cioram Kelpreiscrana)
BrmBarica! wm Byne 6amOyda! (Hammrok «®anTa»), XKusu Ha spkom cTopoHe! (MOOMIbHaA
KoMmnaHus «Beeline») vt T.11.

M3 ¢doHeTMdecKMx CpeAcTB i peKIaMHBIX TeKCTOB XapaKTepHO WCIIOJIb30BaHIe
aJUTATepally VIV IIOBTOPa COIIACHBIX WJIV IJIACHBIX 3BYKOB B Hadajle OJIM3KOPacIIOIOKeHHBIX
yOApHBIX CJIOTOB), KaK OAMH M3 IIPMEMOB CO3[IaHMs OIpelesleHHOrO 3MOIIMOHAJIBHOTO TOHA,
COOTBETCTBYIOIIEro cofepkaHmio BbicKasbiBaHMs: O! CeTb 111 TBOero cMapTdoHa (MOOWIIBHBIT
oneparop O!); KFC. Pecropan BkycHom Kypouku (kommanus KFC), Bburmar. Marasun
VIHTEPECHBIX V1 TI0JIe3HBIX BeIler! 1 IIp.

ITpu co3maHMM peKJIaMHOTO TeKCTa VCIIOIB3YIOTCS TaKye IpUeMbl, KaK IIOBTOPHI
COIJIaCHBIX (KOHCOHAHC), UTO IpMIaeT TeKCTY YeTKOCThb ¥ JIOTMYHOCTE: Crerar may3y -CKyIaii
TBUKC! (OaroHumk «Twix), XKusHp xopollla, Korja Ibellb He cIellla (HaIMTOK «MwupuHaa»),
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IJIaCHBIX (ACCOHAHC), KaK IIpueM [JIs CKOPOro TeMIIa 3allOMIMHaHMs TeKCTa: Ballla kmcka Kymmia
661 Buckac! (kopm mis xomrek «Whiskas»), 3BykoB (aymmreparius): Illserc. csoro OcsexaeT
0CcOOeHHO. .. (Ta3MpOBaHHBIN HAaIUTOK «Shweppes») u ap. [locienamn npumep spxum oOpasers
aJuITepaly, rae MINIMIIMe M CBUCTAIINEe CO34aloT 3BYKOBOV 00pas3- accolMaliuio Iy3bpbKOB
rasypOBaHHOrO HallUTKA.

Hepenxu B pekIaMHOM TeKCTe Takyue IIpMeMBbl, KaK IIOBTOPBI: IIOBOZ, ecThb Ao (BOAKa
«At0»), Marasunam marasus (TL] «dopnovt IT1asa»), TomaTsl, ToMaTsl. V1 HItuero, KpoMe CBEXMX
TOMATOB (KeTuyn «3 >XejlaHus»), Epumubein Keipreiscran -egmubemr Hapop (rasera «CioBo
Kerpreiscrana») u gap.

AHayn3 peKjIaMHBIX TeKCTOB IIOKa3asl, UTO CpeAu ApKux POHeTUUeCKMX BbIpasUTeIbHBIX
cpencTs pudMa -3TO JOCTATOYHO BOCTPeOOBAaHHBIN CIIOCOO OOpPMIIEHWMS TEKCTOB: AJITBIH —
30JI0TO, @ He MarasuH» (MarasuH I10 IIpofgaxe 30JI0Ta «AJTbIH»); CynepmapkeT «CTOIMYHBIN» —
BBIOOp IIPOAYKTOB IIPOCTO OTIMYHBIN (cynilepMapKeT «CTOIMYHEBIN), T.K. pridMa CIIocOOCTBYeT
3aIIOMVHaHWUIO.

Pexsiama ¢ wmMHUTaIMen 3BYKOB XOPOIIO 3allOMMHAETCs, BBIAEJISETCS Cpefay IIPOoUmX
peKJIaMHBIX CJIOTAaHOB ¥ TEeKCTOB W IIpelCTaB/IeHa CJIeAYIOIIVIMM 3BYKOIIOIpakaTeJIbHBIMU
caroBamm: Hoc, y MeHsT Tak cKopo HepBHBIVI TMK HauHeTcd. - Y Bac TMK? Tak-tak! D10 uro- TO
cexxenpkoe! Tuk-rak. Ocexm HacTpoeHue! (gpaxe or kommaHum «Ferrari», koTopas
yTBepXKJaeT, UTO Ha3BaHMe tic tac IIpoOM30ILUIO OT XapaKTepHOIO 3ByKa, KOTOPBIVI OCOOEHHOCTI
JOHOCUTCS. IIPY OTKPBITUM YIIAKOBKU C Jipaxke); MMMM, Kak BKycHO. [laHOH! (3ByKomompaxaHue
M-M-M WCIIOJIb3yeTCsl IIpM coca peKjlaMe IIPOAYKTOB IMIUTaHMSA IIPYM CMaKOBaHUM WJIU
NpUYMOKMBaHMY; Muny, mopa KynuTb KBapTHUPy, IZe COOCTBEHHBII CKBep BO [Bope!
(crpoutenbHasd KoMmianms «BSF»), roe My piiplkaHbe KOIIKM 1 OHa caMa acCOIIUMPYIOTCS C YeM- TO
MSATKWUM, YIOTHBIM, KOM(POPTHBIM.

C Touku 3peHMs opdorpadunt TeKCT peKiIaMbl MOXeT cofepKaTb OTKJIOHeHVsI OT HOPMBI,
HalpuMep, 3JIeMEeHTHI CTapoVl VIV MHOsI3bIaHOM opdorpadpvm Pecto- Oap «plus Traktir» -
ayumm Baml opueHTUp!, Kade «IIuporodpd- Bomkmub» Ha Mockosckort. Hakopmum n
oborpeem!; Pecropan juicy Panfiloff. Mecto Ha Bce cilydam XuM3HUM U JIp., OTOXIECTBIIASCH C
TPaaUIIVSIMI IOPEBOJIIOLIMIOHHOTO OV3Heca; IIPOICHBIe OYKBBI B Hauasle, IIepBOM cepeHe TN
letters xoHI1le HaMeHOBaHM:: Kade «YHarXan». 3gech u cevryac.; Bel xoTuTe yIIydmmTe KauecTBO
cBoet mykn? Obparmarirecs B «MeraMesl Ipom»! (MykomorbHoe ripemmpusitie); CTPOVInpokar.
Kg. IIpokaT cTpouTeIbHOrO MHCTPYMeHTa M OOOpYyIOBaHWS; COYeTaHWe juicy KMPWUINIBL C
natvaMen: VB.kg. Bombire, uem HOBOCTM (rasera «BeuepHmit bumikek»); XpycTEAM. OtkpeIT
s niepepbiBa (cyxapukmn ¢abpukm «PycTanb»); okkasmoHamsMbl: Pactuika. Pactit ckopers,
pactu Becestent! (kommanuss Danone»), OOyBarika. OOyBb ISl )KM3HM (MarasuH JeTCKOV O0yBI),
Kusnp crana! (ToBapsr kommnanum «Toshiba», roe TpaHcMTepUpoBaHHOE Ha3BaHMeE SITTIOHCKOM
KoMmmaHuM Tommba oOpa3oBaHO IO aHAJIOIMM C XAaprOHM3MOM «3aImbuck»), He Topmosu!
CHukepcHu! (pexiiama mokostana «CHuKepe»). B mociteqHeM mmprMepe 1CIIosib3yeTcs KaproHU3M
«He TOPMO3UTb» B CJIEHTOBOM 3HAueHWUM «He IIOHMMAaTh», T.e. JOJITO0 He PasMBIIUIATH Haf
IOKYHKOV. [laHHBIe IIpyMepbl OKKa3VOHAJIM3MOB SBJISIOTCS SIPKMM SI3bIKOBBIM CpECTBOM B
peKIaMHBIX TeKCTax [I AOCTVDKeHUS MaKCUMaJIbHOV —3MOLMOHAJIBHO- 3KCIIPeCCUBHOV
BbIPa3UTEIIbHOCTL.

OmHuM pacrpocTpaHeHHBIX (POHETMYeCKMX IIPUEeMOB SBJIgeTcs BCTaBKa MHOCTPaHHBIX
CJIOB WIM TPaHCJIMTepals, 4TO IpuaaeT peKJIaMHOMY TeKCTy HacTpOeHMe JIaHHOW CTpaHBbI:
@abeprmk. 3Hawo, uTo Oymer 3aBTpa! (kocMeTmka KommaHum «Faberlic»), mom Mompl «juicy
DILBAR». Cobsromast Tpanuiiym (KbIPTBI3CKIMT JJOM MOJIBI IO IHOIIVBY OAeXIbI B CTVJIE STHOIIIVIK)
" ap.

Cpenyt 11300pa3snTeIbHO- BBIPA3UTENIBHBIX CPENICTB B TEKCTe peKIaMbl MOXKHO HaOJIIOIATh
cpaBHeHUs: «[fopacerur» paboTaeT 1osibliie, YeM oObIuHble OaTaperiku (OaTaperikn), «Mé& M's»:
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Taer Bo pry, a He B pykax (mpaxe kommanHum «Mars Candy Factory»), Jlyumre mpoumx
IUISIMY>KIMHBI HeT! (KocMeTrKa 111 My>kanH KoMmaaum «Gillette»), DTo Gospitie wem 00yBb. DTO
dwtocodpms (carmorsr o0y «Ecco») m Ap., KaproHusMel 1 MoJIofexXHbI cieHr: He mam cebe
3acOXHYTb (HammToK «Sprite») Bce Oymer B miokosame! (OatoHumk «Mars»), bynop Ha xarie!
(pexitama TapudHBIX ITaKeTOB «Xani» KoMmmnaHuu «MegaCom»), Juicy fruit. fruit Llenn counsk!
(cokm «Juicy») u mp.

Kpowme siBHOTO cpaBHeHI, B peKJIaMe YacTO IIPUCYTCTBYET ¥ CKPBITOe CpaBHEHeE, UTO [TaeT
BO3MOYKHOCTB CO31aBaTh 3PeKT IMperMyIIecTBa, JIOKHOV YHUKAIBHOCTU VIV OT/IMYNTEIIbHOM
ocobeHnoctn ToBapa: Ilepsasi MukpodmHaHcoBass kommaHusA. KimeHT Ha mepsoMm Mecte; Yan
JIunton -Besge mepsbt (4amt «Lipton»). MHOrosHayHOCTH CJI0OBa «II€pPBBIVI» II03BOJIAET
MaHUIIYJIMPOBaTh 3HaUYeHeM: IIePBbIVI 110 IOPSAKY VIV IEPBbIV — B 3HAUeHWUN «JTyYIlIni».

Mopdosormnuaeckme ocobeHHOCTHM peKjlaMbl TOXKe MMEeIOT CBOIO crieluKy. YuuTsiBas, 4To
pexiiama TpeOyeT HOMMHALIMY MHOXeCTBa IIpeIMeTOB U sIBJIeHMV, Yallle BCero 13 YacTell peun B
HeVl VCIIOJIB3YIOTCSL VIMeHa CYIeCTBUTeSIbHbBIe, BBIIOJHAIONIVE BaXKHEVIIYI0 MHAPOPMaTUBHYIO
dynxkimro.: Teovt Hote. Ctarmapt 4 from Hepem; Mot 6e3mMMuT (MOOVIIBHBIN OIlepaTop CBS3U
O!), bank myts Beent crpansl (OAO «bank Keipreiscran») u ap.

IIpenmMet pexitaMbl BiIvsieT Ha CTWIIb TeKCTa peKyIaMbl. Tak, 43bIK peKjIaMbl MOITHOVI O1€XKIIbl
Jale Bcero OasmpyeTcs Ha TaKTWIBHBIX OIIyneHMsX [3; 4]. DTo mocTuUraeTcs ¢ ITOMOIIBIO
HpwilaraTeJIbHbIX, IlepelaroIux yHgoOcTBo ¢opMbl 1 (usMUeckoro KoMdopTa, KadecTBO
npukocHoBeHMs: Hosere. CTiotpHble. TBou (Marasus «Jlemm XXL»), Jlnpep MoIHOV M CTUIIBHOM
OZIeXXIIbI (Mara3viH MY>KCKOW ofieX/sl «JIvmep»), Bar sryammmnt marasus pasmepos PLUS (marasma
Gospimx pasmepos «IlostHOIIEHHAs MomIa») U [Ap.

MyHe3ayy i mpumaHMs SKCIpeccur B peKaMe WCIOJIB3YIOTCS KadeCTBeHHbIe
HpwiaraTesibHbIe, a TaKKe Hapeuns, KOTOpble YKa3bIBalOT Ha VMCK/TIOUMUTEIHO IOJIOXKUTeIIbHbIe
cpovicta ToBapa: KIKB. Hamexusmt 6ank (3AO KIKB), HeropmaribHO OplcTphmn. VIHTEpHeT.
Y6enyics cam (orreparop MoOwtbHOM CBsi31 «Beeline»), XopoIro mMeTs JOMMK B KOTOPBIVL IepeBHe!
(MoJIOUHBle HPOAYKTBI KomIlaHuUM «Becesbmt Mosiounuk»), CamMoe TIJIaBHOe -KadecTBO!
(mpoxyxkuysg KommnaHum «Prixa») 1 Ap., IpU MCIIOIb30BaHWUM IIPEBOCXOIHON cTerleHn shweppes
MpWIaraTeJIbHOTO «JIyYIIIUI» BbIpa)kaeTcsl BBICOKas OlleHKa B TeKcTe: Bce sryurriee -meTsm!
(nmorypt «Pactumika»); LIYM. [Ii1g Bac Tosnbko yutttee (LIYM B r. buinikexk).

CiiermyeT OTMETUTD, UTO B sI3bIKe peKJIaMbl IIMPOKO YIIOTpeOUTeIbHEL MECTOVIMEHIS, UTO
00yCJIOBJIEHO KeJIaHVeM aBTOPOB TEKCTOB ITOJIaBaTh MaTepuasl peKjIaMbl B pasTOBOPHOM CTUIE:
borAxksa. OTpakeHne TBoer MOJIOZIOCTH (Boda KoMmmaHuM «BonAqua»), ViMumx —Huuro. XKaxma
-Bce! Sprite. He mait cebe 3acoxHyTb (rasupoBaHHBIN ckBep HanmTok kKommaHum «Coca Cola»),
Pepsi. bepn or Xxwu3Hu Bce (TrasupoBaHHBII HaIUTOK KoMmaHum «Pepsi»), Bemp Bbl 3TOrO
nocroviabl! (kommanus L'Oréal) n np.

Bospityto posb B si3bIke peklaMbl UTPAIOT TaKye JIEKCUYecKye CpeicTBa 00pa3sHOCTH, KaK
smmnTeT, TUIepbosa, Metadopa, onmieTsopeHne. CiioraHsl, co3gaHHbIe TPV IIOMOIIM 3IUTETOB,
ONVICBIBAIOT [IOCTOMHCTBA ToBapa: Nitro. DHeprus OJIMMIMVICKMX YeMIIVIOHOB (SHepreTmK
KoMImaHum «AOmpmm- Ata»); KFC. cerp PecropanH BKycHOV Kypoukm (ceTb OOIIeCTBEHHOTO
mmranyst KFC) n gp. Yepes smmTeTs TEKCT MOXKET IMITepOOSIM3MpPOBaTECS, YCUIIMBast KaKme- 0o
CBOVICTBA TeKcTa ToBapa: HenopmampHO OblcTphmt. VIHTepHeT. YOemmch cam (omepatop
MOOWIBHOW CBsi3M «cJI0BO Beeline»), Thl He TbI, Korma rosogeH (OatoHuMK «CHUKepC») M Ap.
Metadopsl B peKkiiame MCIIOIB3YIOT, KOTa Yepe3 CYTh OAHMX 00BEKTOB IIOHVMAIOTCS CBOVICTBA U
KadecTBa OPYIMX C IIpMBHeCeHVeM KaKoM- JIM00 OIleHKM B TeKCT: DmmTxayc. Kambsk counsin
(ctpoutenbHag Kommranus «Elite House»), AnenbcrHOBBIN 3apsn (koMmanus «®PaHTta»), Pagyra
dpykTOoBBIX apoMaToB (KoHeTsI «Skittls») 1 mp. Hapsany ¢ Mmetadpoport, HpoayKTMBHO B peKjlaMe
Y  OIUIeTBOpeHMe, IIpM KOTOPOM TOBap HajessdeTcs YeJloBedYeCKVMMM KadecTBaMy,
«ofIyllIeByIgeTcs»: XapaKTep HOPOMYECKUN ¢ YKPaHCKUM aKIIeHTOM (XOJIOAVIIbHMKY KOMITaHUM
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«Nord»), ITnBo ¢ Mmy>xckum xapakTepoM! (mBo «ApceHasibHOe»), Onexia ¢ PUHCKMM aKIIeHTOM
(xommnanwms Finn Flare») u nip.

1 AVHAMWYHOCTY M BBIPa3UTEIbHOCTYI B PeKJIaMHOM TeKCTe IIMPOKO VCIOJIb3YIOTCS
TaKkKe CMHTaKCHYecKue CpefiCTBa, aKIeHTUPYIOIIMecs Ha TeX VIV MHBIX WieHax IIpeyIoKeHNs.
«PexstaMa He TepHUT MHOTOCJIOBMS M yCIIOXKHEHHBIX aMOP(MHBIX CMHTaKCHMYeCcKX 000POTOB, TaK
KaK II0 Ipupojle CBOeV [IO/DKHa OBbITh AMHAMUYHOV: TOJIBKO IVHAMWYHBIV TEKCT CIIOCOOeH
NpusBaTh K KaKuM- JMOO0 nemcTBusM» [4; 52]. YeTkas cTpykTypa IIpemIoKeHWUV, Haylmdue
PasrOBOPHBIX KOHCTPYKIINI, OrpaHMYeHHOe YIIOTpeOsieHVe IPUYacTHBIX W AeellpudacTHBIX
000pPOTOB, pasHOro popga 060cobIeHN ], a TaKKe IPYUCYTCTBYIE SMOIIMOHAIBHOV HACBIIIIEHHOCTI —
OCHOBHBIe CBOVICTBa 9KCIIPECCMBHOI'O CMHTAKCHCa peKJIaMHBIX TeKCTOB.

B pexstaMHBIX TeKkcTax BcTpedaroTcss KOHCTPYKIWY C IJIaroJaMu B opMe HOBeJIUTeJIbHOTO
HaKJIOHeHMd (MMIepaTusa). [J1aBHas 11eIb TaKMx IJIarojIoB —3acTaBUTh KOIO- JIMOO COBepIINTh
HekoTopoe fercrsue: [lepexonn Ha O!, Octasarics! JIoBu K110k ripu orviaTe yepes «O! [leHbri»,
3aBucaniTe B COIICeTAX U MecceHKepax Oojibie Oeckoneuno! Ilosyum 10 I'6 B mopmapox!
(onnepatop mMoOwibHOM cBsisu O!) u ap. IloOynuTerbHBIe ITpeyIoKeHNs B peKjIaMHOM TeKCTe
BBITIOJTHAIOT TEKCTOOOPA3YIOIIYIO POJIb, SMOLMOHAIBHO IOAUePKIBasi CMBICIIOBBIE IIeHTPHI TeKCTa
[5; 42-43].

Tax, vMuTaIMs BOIIPOCHO- OTBETHOIO AMajiora C YnTaTeleM OXUBJIAeT peKJIaMHBIV TeKCT,
HpuaaeT BOIIPOCUTEIBHBIM IIPeJIOKeHMSIM B peKjlaMe pasrOBOPHYIO TOHaJIbHOCTB: ITOKMHYTH
oduc B pasrap pabodero nH:A? IToknHYTs TOpOS, B pasrap pabouert Hemerm? KTo He MedTaeT 06
3TOM. Yrpasian Meurtoit. Toyota (pexitama kommnaHuu «Toyota»); UTo IIBIOT KpacuBble, OYeHb
KpacuBble JIIO[IY, KOITla MCIBITBIBAIOT XaXay? -To ke, 4To 1 Bce ocTasibHble. VMUK HUYTO -
Xaxma Bce. Sprite. He mait ceOe 3acoxayTs! (HanmTok «Sprite»); Y Bac OommmT crivHa miiv 1ies?
Bossar Mpimer v cycrasel? bosk B criviHe vt cycTraBax —BCero JIUIIb CUMIOTOM. [1J1s jreueHms
Oos1ert B CIIMHe, MBIIIIIAX ¥ CyCTaBaX MCIOJIb3yiTe dacTyMm resb (mpernapaT «DacTyM reb») 1 Op.

IToBecTBOBaTe/IbHBIE IIpeJIOKEeHVS B peKJIaMe dallle cofgepXXaT peKOMeHIAIIo,
V3BECTHBIN (paKT WM CyObeKTMBHOe MHeHMe o YeM- Jinbo: CuacTbe He ropamu, oHO B Dackere!
(cetb oOmecTBeHHoro mntanus KFC), Passroshka. Kg.: Bepu cerryac -1tuiaTit moToM (KOMIIaHMS 110
npogaxe TejleddOHOB B paccpouky), blpaxarraHyy menen Osimbipyy! /c xbipr.. ['oToBuTh C
yooBosibcTBueM! (kommaHus «Artel») m gp. B merom ymorpebrieHume BOIIPOCKUTENTBHBIX W
BOCKJIMIIATeJIbHBIX ITPeJIOKeHNI IIOUepKIMBaeT «IIPU3bIBHBIV» CTVIIb peKJIaMBbl.

JJOoTIOTTHUTENTBHO B PeKJIAMHOM TeKCTe MOTYT OBITh IIpe/iCTaBJIeHbl TaKye CTVIIVCTITIecKie
00OpPOTHI pedurs, KOTOPbIe YCWIIMBAIOT BBIPA3UTEIbHOCTh BBICKA3bIBaHMS, IIOMOTAlOT peKIame
y0exxaTh, ICUXOJIOTMYeCKM BO3/IeVICTBOBaTh Ha 4YesloBeKa. Tak, HalpuMep, IIpy IaplLesUIsinm
CMHTaKcH4JecKast KOHCTPYKIVs pa30mBaeTcs 10 CMBICITY M MHTOHAIIUM B HECKOJIbKMX ppasax, 9To
I103BOJIAeT YCWINTD SKCIIpeccBHBIe OTTeHKM 3HadeHMs: Today. Tomorrow. Toyota, mep c aHIL:
Ceropgns. 3aBrpa. Toyota (xommanmus «Toyota»), ABromorika «Obama». OTMOeM UYepHOTY!
(aBTOMOTIKa «Obama»).

TaxrM ob6pasom, pexitama SIBJISI€TCS OIHVM U3 BaXKHEIINX PaKTOPOB MacCOBOVI KYJIBTYPHI,
oTpakas HaCTpoeHme coBpeMeHHOro obmiectsa. [TomMmmMo 3TOTO, pexitama CiayXuT st oOMeHa
MHcpopMaumer?I B IIpo1ecce COIMaIbHON OeSTeTbHOCTY JIFOJIeN U X peueBOro oO1eHms.

[1s1 co3maHmsl KaueCTBeHHOI'O PeKJIaMHOI'O TeKCTa, CIIOCOOHOro oKasaTh BO3/IeVICTBME Ha
CO3HaHMe IIOTpeOuTesIs, WCIIOJIb3YIOTCS SI3bIKOBble eOMHMIIBI BCeX YPOBHAX s3blKa: Ha
doHeTIUeCKOM, MOPGOJIOTMYECKOM, CMHTaKCMYeCKOM U CTVIIVICTYECKOM.
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